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AUTMATOBA «KOTJIA TIAJIAIOT TOPHI: (BEUHASI HEBE-
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Aunomayus. be3anennsquoHHOE HENPHITHE MOPOKOB COBpe-
MEHHOCTH — nicatensckoe kpeno Y. T. AliTmMaToBa, KOTOpoe SIpKO Ipo-
saBuiioch B pomaHe «Korma manmarot ropel: (Beunas neBecta)». Barisa
KJIACCUKA KUPTH3CKOH JHUTEpaTyphl YCTPEMIJICH Ha 4YEIOBEKa, OKa3aB-
LIErocsl B HOBBIX MCTOPHYECKHX yCIOBHAX. Ha anTHTe3ax: «1o0po» u
«3TI0», «BBICOKOE» M «HU3KOE», TOPHI U TOPOJ KaK MPUPOIHOE U COLH-
aIbHOE — B MOCJIEAHEM pOMaHe ANTMAaTOBa YTBEP)KAAIOTCS UAEH TyMa-
HU3MA.

Knrouegvie cnosa: U.T. AlitmatoB; poman «Korna najgaroT ropsr:
(Beunas HeBecTa)»; TyMaHH3M; 100pO U 3I10; IpobiIeMaTHka poMaHa.

ZHULKOVA K.A. The issue of humane values: a novel by
C.T. Aitmatov «When the Mountains Fall (The Eternal Bride)».
(Review).

Abstract. The definite rejection of the contemporary vices, which
is the writerly credo of C.T. Aitmatov, is clearly evident in his novel
When the Mountains Fall (The Eternal Bride). The view of the Kyrgyz
writer is focused on an individual that has found himself in a new
historical condition. The humanistic ideas are affirmed in the last novel
of C.T. Aitmatov through a series of antitheses — good and evil, high
and low, mountains and city, natural and social.

! 9Kyabkosa Kapuna AneroBua — Kauauiar GUIONOrHIECKHX HAyK, CTAPIIHE
Hay4YHBIH COTPYJHHK OTZelNla JIUTepaTypoBeAeHHs MHcTuTyra HaydHOH HH(OpManuH
110 o0mmecTBeHHBIM HaykaM PAH.
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«YenoBek MOMKEH TMOHATh, KaKHE MMEHHO KYyJIBTYpHBIE KOJIbI
€My MOMOIYyT B MHPE COBPEMEHHOTO MOCTMOJEPHH3MA, C TOMOUIBIO
KaKHX OH MOJKET BBIUTH M3 COCTOSHUSI MaHKYPTHCTCKOT'O 3a0BbIThs U B
TO K€ BpeMsI HE YTOHYTh B ITy4YHMHE JOUCTOPHUYECKUX BBIMBICIIOB, €IlIE
Oornee OCIOKHAIOUIMX U 0€3 TOro HEMpPOCTYIO KU3Hb, — YOeXKAaer A-pa
¢unoc. Hayk K.K. YpmanOerosa. — JT0 W ecTh Hekas NpoBEpKa Ha
MPOYHOCTh, HA CIIOCOOHOCTh BBIKHMBATH B HOBBIX MCTOPUYECKHX YCIIO-
BUSIX». IMEHHO B 3TOM, IO MHEHHIO UCCIIEA0BATENBHUIIBI, 3aKII0YaET-
csl T1aBHBIA mockul pomana Yunruza AiitmaToBa (1928-2008) «Koraa
nazgatot ropel: (Beunas veBecta)» (2006): «Kak ®HUTh 4eloBeKy B HO-
BOH peajbHOCTH, KOTAa “‘NajatoT ropbl’, CUMBOJIN3UPYIOIIKE BBICOTY,
MyapocTh, OnaropoactBo? CraceHne — B COXpaHEHHWU LEHHOCTEH...
U BHOBB XyJOKHHUK BOCXOIHUT K (GHIOCOPCKUM MBICIIAM O MpeAHA3HA-
YEHUH YeI0BeKa B 3TOM Mupe» [5, c. 138].

Onpenenser KIIOYEBYIO U0 MOCIEIHEr0 N3JaHHOTO TPH JKH3-
HU aBTOpa NMPOU3BEACHMS, aHATTU3UPYS €r0 XyJ0KECTBEHHYIO CTPYKTY-
py, 4 kanj. ¢unon. mHayk M.C. CaBuna [3]. UccnenoBarensHula mnosna-
raeT, 4YTO CIOKETHO-COOBITUHHAs KaHBa pOMaHa, BOCIPHHSITOTO
YUTATENSIMH KaK «TpakJaHCKOE 3aBEIIaHHE» KIIACCHMKa KHUPrU3CKOU
JUTEPATYpbl, OM3Ka K PEOPTaxKy.

M.C. CaBuHa oOTMeuYaer, YTO 3J000JHEBHOCTb, CTHpAIOLIAs
rpaHb MEXKIY XYAOKECTBEHHBIM TEKCTOM M IyOIMIUCTUKON, OTKPHI-
Barollell 0oJeBbIe TOUKH COBPEMEHHOCTH, MPOCISKHUBAIACh U B OoJee
paHHUX TekcTax AWTMaroBa: «Kaxnas HOBas MOBECTh, HOBBIH pOMaH
Y. AiitmMaToBa ObIIM MOJOOHBI OTKPOBEHHIO, IIIM Bpa3pe3 C YCTOSB-
mMMucs crepeotunamu: “/xamuiis” — 000Bb CHIIbHEE MaTpUapXalib-
HBIX 00b1uaeB; “IIpomaii, ['ynbcapel!” — denoBeueckoe, IMYHOE, COKPO-
BEHHOE BakKHEe KOJUIEKTHBHOro; “M nomplie Beka JIUTCA JIEHb...” —
HUKaKOe FOCyJapCcTBO HE BIpaBe yOUBaTh JMYHOCTH; “Ilnaxa” — mroau
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JIOJDKHBI OTKa3aThCsl OT HACHIIUS M JKECTOKOCTH, B HUX — HaJIekIa 1H-
BHJIM3AIMU. B XyI0XeCTBEHHO-ITyOIUIIUCTHYECCKOM poMaHe ‘“‘TaBpo
Kaccanaper” — nienslii psij OTKpOBEHUM, HICTHHHOCTh KOTOPBIX ‘‘3ameda-
TaHa” CMEPThI0 KOCMHYECKOro MoHaxa ®Dmiodes, deroBeuecTBO Ha
rpaHd KatacTpo(dbl, HEOOXOIUMO OCTAHOBUTH BOIHBI, YKECTOKOCTb,
TOPTOBITIO JIFOJIbMH, 3aTPsI3HEHUE IKOCUCTEMBI, MACCOBBI OOMaH Hapo-
JIOB BO UMsI HHTEPECOB LIMHUYHOM BracTu» [3, c. 63].

[Mucarenbckoe kpeno ATMaTroBa — O€3aNeUIAIIMOHHOE HENpPHs-
THE MTOPOKOB COBpeMeHHOCTU. OCHOBHAs 3a/1aua — BCTYIIUTh B TUAJIOT C
YUTaTENEM, NPUBJIEYL €M0 HA CBOIO CTOPOHY, «OTCIOAA U “‘yUUTENb-
CTBO”, “IpoNoOBeHUYECKAs MHTOHALIMS, U MOPAIU3aTOPCTBO, HATIISA-
HOCTBY [3, c. 63].

[To MHeHHMIO HMCClenOBaTENbHUIBI, B KOHTEKCTE BCEro KopIyca
XYJO’KECTBEHHBIX Tpous3BeaeHuil AiTmaroBa poman «Korga mamgaror
ropel: (Beunast HeBecTa)» B 000CTPEHHOM TUIIEPOOIM3UPOBAHHOM BHJIC
COJIEP>KUT BCE KOHCTAHTHI €r0 TBOPYECTBA.

Hampumep, anmmamucruueckuie 00pa3bl, 0e3 KOTOPBIX HEBO3-
MOXKHO MPEACTaBUTh, MUpP AWTMATOBa, B pOMaHE MEpepacTaroT B IpueM
XYJIOXKECTBEHHOI0  mapayienu3mMa. KOrHUTUBHO-TIICHXOIOTHYECKOE
COBIIAJICHHE TPEX 00Pa30B BHICTPAMBAETCS B HJICHHYIO TIOCIIEI0BATEIb-
HOCTbB: aBTOp — repoit — kuBoTHOe (XKaabapc) — repoii — uenosek (Ap-
cen CaMaHUUH).

HecMoTpst Ha TO 94TO BIEpBBIE 32 CBOIO TBOPUYECKYIO MPAKTUKY
KJIACCUK KUPTU3CKON JTUTEPATYPhI UCIOIB3YET B XYA0KECTBEHHOM TEK-
CT€ CHIDKEHHYIO JIEKCHUKY: «...3Hail CBOIO MyCOpKy. JKypHaJlHCTHI Te-
Iepb YTO CBUHBU B CTOMJIE: KaK HAKOPMHII, TaK U XpIOKaroT... Eciu
ThI Yepe3 TSTh MUHYT HE MPOBAJHINE OTCIO/A, MEHSH, raj, Ha ceOsi»! —
(buHaNM poMaHa OH BHICTPAaWBACT MO 3aKOHAM BBICOKOTO JKaHpa Tpareauy.
Takum 00pa3oM, (UHAT BBIIOIHICT CAMYIO Ba)KHYIO MHUCCHIO HCKYC-
CTBa — KaTapCHUC, CAMOOUHUILICHUE YePE3 COMEPEKUBAHUE U PACKASTHHUE.

OcHOBHass wuaesd pOMaHa 3aKJIIOYaeTCss B  HEOOXOIUMOCTH
ycTpemiteHus K 100py: «JlomKkHO OBITh, packasiHie IPUXONT HE Cpasy,
TPYJCH €ro IyTh 4Yepe3 BEYHOE MPEOAOJICHHWE 37a B cede, HEeIerko

! Aiirmaros Y. Korna namaror rops! : (Beunas ueecra) — Cankt-Iletep6ypr :
Asbyxa-knaccuka, 2006. — C. 39.
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YCIBIIATH HECOBEPLUICHHOMY YEJIOBEKY BCEICHCKHI MPU3BIB BCEX Bpe-
MEH K 100py» .

[lo muenuto kana. ¢wion. Hayk H.JK. YonmypyHoBoit [6],
«dobpo» B pomane «Korga mamaioT rope» peanusyeTcs B BHIE Clie-
OYIOMIUX CYOKOHUIENTOB: «3Beph-aHTen», «JIf000Bb», «Mys3bika», «Co-
BpEMEHHBII OaTBIp».

B ocHoBe cyOkoHIenTa «3Beph-aHTeN» JIGKUT 00pa3 OAHOTO U3
TJIABHBIX TIEpCOHaXKel — rOpHOro Jeonapaa mno kimdke XKaadapce. XKaa-
0apc — 9TO THUNWYHBIA Il alTMATOBCKOH KapTHHBI MUpa Tepod —
«3BEPb C YEJIOBEUYECKUM CEpALEM», KOTOPBII XHUBET MO HE3bI0IEeMBbIM
3aKOHaM MPHUPOABI, B TapMOHUHM C OKpyXKaromuMm MupoM. JKaabapc
OIMCaH CKAa30YHO U, KaK YIIOMHUHAJIOCh BBILIE, SIBISAETCS TTIABHBIM Te€po-
eM Hapsay c yenoBekoM ApceHom CamaHunHbIM. O0a Tepost — U Yelo-
BEK, U 3BEpb MEPEKUBAIOT CUJIbHBIE HCKPEHHHE YyBCTBA, 002 MCIBITHI-
BalOT MPEAATENBCTBO JIOOUMBIX, 002 HE MOT'YT CMHPHUTBCS C HOBBIMH
Yy>KIBIMH JUTIS HUX TIPaBUIIAMH KH3HH, ¥ 00a, pa304apoBaBIINCE, XOTIT
OT/AJUTHCS OT HEMPUEMIIEMBIX JJIsl HUX PEAMi U UIILYT yEeAUHEHHS.

H.K. YoumypyHOBa BblAENAET KOTHUTHBHBIE IPU3HAKH, (HOPMHU-
pytome cyOxoHuent «3Bepb-anrenm»: 1. J1o0po — mapb BBICOKOTODbS;
2. obpo — 3Beph-anren; 3. 1oObpo — 3to ykpaienue rop; 4. 1oopo —
3TO cwiia mpuposl; 5. J1o6po — 3to Gmaropoactso [6, c. 109].

HccnenoBarenbHuna nonaraer, 4To AWTMAaTOB CHeHalbHO 00-
peKaeT CBOMX TJIaBHBIX TE€POEB HAa CMEPTh, STUM OH XOUET CKa3aTb, YTO
100pO HE MOYKET CMUPHUTHCS CO 3JIOM.

KitoueBpIM B SI3BIKOBOM KapTHHE MHPA, IPEICTABICHHONW B 3TOM
pomane, sBisiercsi cyOkoHuent «JIro6oBb». OH hopmupyeTcs Ha OCHO-
BE HECKOJIbKUX CIO’KETHBIX JIMHUI: JiereHa 0 Beunoil HeBecTe, ncTopus
mo0Bu ApceHa K AliaHe, BCTpeda ¢ IeBYIIKOW Jiec. «AUTMATOB OTHO-
cUTCS K JIOOBH, KaK K HauWBBICHIEMY CMBICTY Ku3HH. JIF0OOBb — Kak
BBICIIEEe OJlaro u Haciaxnenue. JIo0oBs OeckopwicTHa» [6, c. 109], —
koncratupyer H.JK. YonmypyHOBa, MoguepKuBas, 4TO TJIaBHAs KOH-
LenTtyajabHas JUHUS AWTMATOBa COCpPeOTOYEHA B aBTOPCKOM yMO3a-
KitoueHnu: «Jo0po — M000Bk, Kak BBICHINI CMBICH XHU3HW». KOorHUTHB-
HBIE IpU3HAKH, popmupytomme cyokonuent «JIio6oBs»: 1. JJobpo — 3T0

! Aiirmaros Y. Korna namaror rops! : (Beunas mesecra) — Cankt-Iletep6ypr :
Asbyxa-knaccuka, 2006. — C. 239.
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cuactee; 2. Jlobpo — a3to siidopus; 3. Jlobpo — 310 Oeccmeprue;
4. Iobpo — 3T0 3Heprus cozuganus [6, c. 110].

«AWTMATOB B pOMaHE IMPOIMOBENYET aKTUBHOE JI00po uepe3
cyabOy TJIaBHOTO Tepos» [4, c. 43], — yTBepKaaeT u KaH[. (Puon. HayK
H. CapnapOek KbI3BbI.

Baxxubim s moHumanus ¢uinocodckoit CyTH pomaHa, 1o MHe-
HUIO HCCIENOBATENs, SBISETCS BOIPOC CYABOBL. B oTimume oT mpex-
HUX TMpou3BeleHnit AliTMaToBa B pomane «Korma napator roper (Beu-
Hasi HeBeCTa)» HaOJI0IaeTCs MOTUB NIPUMHUPEHUS YEIOBEKa C CyIbOOM.
Pok u cynpba moMoraroT B CO3JaHUU IENOCTHOCTH, FAPMOHHUYHOCTH
n3o0paxkaeMoro: «HenoBek caM TBOPHUT CBOIO CYJhOY — BOT MCXOJHAsS
MO3UIIUS aBTOpPA, KOTOpPAasi HAIIOIHSIET CMBICIOM YEIOBEYECKOE CYIIe-
CTBOBaHHeE, €ro JeicTBue, coaepxanne u 1enb. OIHAKO CIIOCOOHOCTH
YeI0BeKa COBEPINATh, MBICIIHTh, OOPOTHCS H T.J. SIBJISETCS CICCTBUEM
TOTO e MPENONpPEACIeHH s, TON K€ CyAbObl, KOTOpasi yroToBaHa ObLia
00KECTBEHHBIM ITPOMBICTIOM» [4, ¢. 45].

[onp3ysich CErogHAIIHUM MUPOM KaK MPEAMETOM HM300paKeHUS
Y MO3HaHUs, ANTMAaTOB PUCYET PEATMCTHYECKYI0 KapTHHY COBPEMEH-
HOCTH, BBIITOJIHEHHYIO HA YPOBHE (PHIOCO(CKOTO aHaN3a.

B oOpa3zax pomaHTHKa-ujeanucta ApceHa, He YMEIOIIEro U He
HKEIAIOIIETO «IIPUCTPOUTHCS» K COBPEMEHHOM ku3HU, U Aiinanbl Ca-
MapoBOM — YKEHIIUHBI, TPEIABIICH JTFO00BH, JKENAIIEH caenaTh Kapb-
epy 3Be3lbl 1I0Yy-OM3HEca, a He UCIONHATh apuu BedHolf HeBecTHI —
BOILJIOIIEHBI OECIOKOSIINE aBTOpa >KU3HEHHBIE 0OCTOsTEeNnbCTBa. st
AiiTMaTOBa co3HaHHE OECLIENIFHOCTH JKU3HU — CaMO€ CTPAIIHOE B CY/lb-
Oe yenoseka. [lucarens cozgaer oOpasbl LENbHBIC, ACHCTBYIONINE, pac-
tymme: «PackpbiBas o0pa3 Apcena CamMaH4YMHA KaK LEIBHOI'O Xapak-
Tepa Ha TPOTSHKEHHWM IOBECTBOBAHUS, aBTOP IMOKA3bIBACT, KaK WJET
mpotiecc ero AyxoBHoro paszputus. Llens Apcena CamaHunHa B Havale
pomaHa Obula — AOOBITH OpYKHE M YOMTH CBOEro OOMAYMKa, DpTalua
Kypuana. Onnako k ¢rHamy poMaHa OH MOIXOAUT KaK YEIOBEK, KOTO-
pBIi HE XOYET JOIyCTUTh HUKAKOTO YOWICTBA, €My CTAaHOBUTCS BPaXK-
neOHa MBICTh 00 YOMIICTBE BCETO dHBOTO BOOOIIE, U TIOITOMY, cracas
CHEXXHBIX 0AapCOB, OH CPBIBACT OXOTY apaOCKUM MPHUHIIAM, TEM CaMbIM,
OCTaBHB CBOMX 3EMIISIKOB 0€3 0KHJAeMOro J10XoJa OT 3TOro “Ou3Hec-
npoekta’» [4, c. 47].

«MHTEepecHO comocTaBUTh repoeB mnoBecTd “‘benblii mapoxon”,
Hanucannoit B 1970 r., u mocnenuero pomana nucarens “Kornga nmana-
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10T TOpBI”, — monaraer JokT. guion. Hayk. b.C.I. MycaeBa. — Kazanocs
Obl, 4TO OOLIETO MEXAY CEMUJICTHUM MaJIbYMIIKOHN, 3aTePIHHBIM B Ja-
JIEKOM 3aIOBEAHHKE, U YMYJAPEHHBIM ONBITOM XKYPHAIHUCTOM ApPCEHOM
CamanuunHbiM?» [2, ¢. 106]. OTBe4ast Ha 3TOT BONPOC, UCCIEAOBATENb-
HULa YTBEPXKAACT, YTO oblIee 00YCIOBIEHO YK€ CAMUM TParnuecKuM
nagocoM, KOTOPBIM MPOHUKHYTH 00a MPOM3BENEHHS, a CXOACTBO ABYX
repoeB — B akTUBHOM HenpusaTuu 3na: «Ecniu y Manbuuka oHO emie
BBIPAYKEHO HEOCO3HAHHO, W OH YILEN U3 JKU3HHU, HE AyMas O CMEPTH U
Bepsl, YTO yIUIbIBaeT M3 Mupa 3ma B mup JoOpa, cBsI3aHHOrO B €ro
npeacraBiieHuu ¢ bensiM mapoxonoM, To ApceH TBEpJO 3HaJ, YTO €ro
KT HeMHUHyeMas THOeib, MpuYeM OT PyKH ONM3KHX JIoAed, OZHO-
cenp4aH, KOTOpPbIe HE CMOIJIM OBl TPOCTUTH €My TO, YTO OH OCTaBHJI HX
0e3 npuObLTH, HaHEC YPOH MX OyarococtosHUIO» [2, ¢. 106]. Takum
obpazoM, cMepTh 1 Manbumka, 1 Apcena CamaH4MHa — 3TO BBI3OB Ue-
JIOBEYECKOW CYIIHOCTH, CBMJIETEILCTBO HX MOpPAIBHOTO IPEBOCXOJI-
ctBa. Ilo muenuto b.C.I'. MycaeBoii, MOXXHO CKa3aTbh, YTO BO B3pOCIOM
ApceHe MpOoJOHKUIINCh M Pa3BUIINCh KauecTBa, 3aJI0’KeHHbIE B Maib-
YHKe, IPOPOCIIM 3€pHa COBECTH, JeNaronye yenoeka YemoBekoM.

Kang. ¢umnon. mayk XK. A. Apcran6ekoBa n Y.A. [xonOynakosa
[1], uccmenyss mpoOCTpaHCTBEHHYIO opraHu3anuio pomaHa «Korma ma-
naroT ropel (BeuHast HeBecTa)», 0TMEUAIOT, YTO TOIMOCHI BBHITIOJIHSIOT B
HEM BaXHYIO XyJOXeCTBEHHYIO (QYHKIHIO. OCHOBHBIMH SIBJISIFOTCSI TO-
mmoc rop u tonoc ropoxaa. /i AiiTmMaToBa — 3TO BO3MOXHOCTb Xapak-
TEPU30BATh CBOEr0 JIMTEPATYpHOIO MEPCOHAa)Ka 4Yepe3 COOTBETCTBYIO-
LU eMy TUI XyI0’KECTBEHHOIO IPOCTPaHCTBA.

Ecnu npoctpancTBo obuTanus XKaabGapca — ropel, TO IPOCTpaH-
cTBO Apcena — ropon. XyA0KECTBEHHBIM 00pa3 Meramnojuca 4pe3Bbl-
YyailHO BaykeH JAJI TOHMMaHUs BHYTPEHHEro cocTosiHus ApceHa. ['opox
eMy uyxa, Oynp To pectopan «EBpasus», OTKyga ero BBITHANM, WIH
ero coOCTBEHHasl KBAPTHPA C OKHOM, «BBIXOJSIIMM BO JABOP TOBAJBHO
CISIIIMX MATHITAXEK, OH B ITOJTHOM OJIMHOYECTBE TOMUJICS, TPYCTHII OH,
YUMHSIT ce0e caMmocyll, MBITasich YOeAuTh ceOsi He mpuberats K youid-
CTBY M Hem30eKXHOMY camoyOuiicTBy. Bor u masuics...»'. [lo MHeHHIO
aBTOPOB CTaTbH, ANTMAaTOB NMOKa3bIBAET TOPOJ AETYMaHH3HPOBAHHBIM,
OTUYKAEHHBIM, TaKUM, JUIsI KOTOPOrO XapaKTepHa CaMOM3O0JALu,

! Aiirmaros U.T. Korna maparor rops! (Beunas Hesecta). — bumkek : Typap,
2012. - C. 68.
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MpadHOE YHBIHHE, OMHOUYECTBO. ['OpBI K€ — 3TO Lenblii MUp, HACTOS-
it nom uist XKaabapca u s Apcera CamaHumHa. DTO MECTO, TIE
MeperIeTaloTcsl X CyapObl, U TZle OHM BMECTE BCTPEYarOT CMepTh. To-
II0C TOp UMEET CUMBOJINYECKOE 3HAUEHUE B PACKPBITHH MUCATENEM OJ-
HOW M3 TNaBHBIX QUI0CO()CKUX HOEH poMaHa — WAEH KaTacTpodsl co-
BPEMEHHOT0 MHpa, KOrJa YelOBEK I'OTOB MPOAATh CBOIO 3eMilto. J[is
ANTMaTOBa TOpHBIC BEPLIMHBI — CHMBOJ BEYHOCTH, HE3BIONIEMOCTH U
cBsiToctd Hapona. C 5TUM 00pa3oM CBA3aHO M Ha3BaHHE POMaHa, B3S-
TO€ U3 NECHU IIaMaHa.

B pomane Takke MNPHCYTCTBYET TOMOC IOPOTH, SIBISIL COOOM
OJIMH U3 KIIIOYEBBIX MOMEHTOB PACKpBITHsI aBTOPCKOro 3aMbicia. Jlopo-
ra CTAaHOBHUTCS MeTaOpoi )KUZHEHHOTO IIYTH U JIIOOBH T'eposl.

B koHIIe poMaHa noKa3aH TOIOC MeMephl KaKk MECTO CMepTH Ap-
ceHa u Kaabapca. IToT Tormoc MHOrOQYHKLIMOHAIEH: Melepa — MpH-
pPOIHOE CO3JaHNe, H3HAYAIBHO CITYKUBIIEE JIFOJSM U BPEMEHHBIM IIPH-
OeXHILEM OT HENOroJbl, © MECTOM IOCTOSIHHOTO KHTEIBCTBA, MECTOM
3aXOPOHEHUS] YMEPILUX U OTMPABIICHHUS PENUTHO3HBIX OOPSAAOB, a Tak-
K€ MECTOM COKPBITHS 3eMHBIX TaliH.

KA. ApcranbekoBa u Y.A. JxonOymakoBa 3aMedaroT, dTO
ANTMaTOB B CBOEM TBOPUYECTBE BBIpa)aJl KOHIIEMILUIO XYHOXKECTBEH-
Holi Hooctepbl. Haumnas cBoit myts ¢ «lloBecteli Top u cremeit» —
HallMOHAJbHOM KAapTHUHBI MUpPA B MEPUOJ KapIUHAJIBHBIX HW3MEHEHHH
00ILECTBEHHOI'0 CO3HAHUS, MICATENb Yepe3 Te e TOMOCH Top U JOpo-
'Yl TIOKa3bIBaJI, TOTJa elle C POMaHTUYECKHUM Na(ocoM, IyTH Pa3BUTHUS
KMPI'U3CKOro Hapoja. DBOMIOLUS XyJ0KECTBEHHOTO M MUPOBO33pEHYE-
CKOI'0 XapakTepa CIocOOCTBOBaJIa PACHIMPEHUIO KaHPOBO-TEMAaTHYEC-
KOT0 ¥ TBOpUYECKOro nuamna3oHa mucarens. «lleruii mec, 6erymuii kpa-
€M MHpa» — IOBECTBOBAaHHE O MaJlbUMKE, BIEPBHIC BBIEXABIIEM Ha
0XOTy, TpeBpalaercs, omaromaps >kaHpoBoil (opme, TPOCTpaHCTBEH-
HBIM KOOpJIMHATaM B MPHUTYY O MPEEMCTBEHHOCTH TOKOJIIEHUN MU CHUJIe
YeIOBEYECKOro AyXa, CIOCOOHOT0 ONYIIEBIATH caMy MpUpoxy. Mupo-
BOE MPOCTPAHCTBO M KOCMHUYECKHE Jalld — KOHTYphl pomaHa «TaBpo
Kaccanaper». Takum o0pa3om, AWTMATOB OT MPOM3BENEHHUS K MPOH3-
BEJCHHUIO CTPEMHUTCS K PpACHIMPEHHIO XPOHOTOMNA, OCMBICISAEMOrO
CKBO3b IPU3MY (GHIOCOPCKO-XYAOKECTBEHHOI0 cuHTe3a. OIHAKoO «B
MOCIeIHEM pOMaHe-3aBellaHu AWTMaTOB BO3BpAIIaeTCs K M3HAYaIIb-
HBIM TOYKaM OTCYETa — MUPY MPUPOAHOMY U COLMATBHOMY, K POJHBIM
TOPHBIM BEpIIMHAM, B KOTOPOM IPOCTPAHCTBO KU3HH OCMBICISAETCS
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Kynvkoea K. A.

KaK M3BEYHBIN 30B ‘“BEUHON HEBECTHI  — “MyYEHHUYECKUH KIIMK BCEJICH-
ckoit mobBu™» [1, c. 126].

OneHuBas KpUTHUYECKHE OT3bIBBI Ha pomaH «Korjga magarot ro-
pol: (Beunas neBecra)», b.C.I'. MycaeBa [2] BrIpaxkaeT KaTeropmuue-
CKOE HEecoIlacue ¢ TeMH, KTO ynpekal ANTMaToBa B CHUKEHUU XYZO-
’KECTBEHHOCTH, B UpE3MEPHON Ha3UAATEIbHOCTH M MyOIMIMCTUYHOCTH,
B CIMIIKOM IpPOCTPAaHHBIX paccyxleHusx. [lo MHeHMIo uccienoBa-
TEJIBHUIIBI, ATOT POMaH — KPUK AyIIM MHUcATeNlsd, HE CMHPUBIIETOCS C
OTpHUILIATEIbHBIMU CTOPOHAaMH HOBOHM JKM3HHU, C TaJIEHUEM HPaBOB, B
KOTOPOM ANTMAaTOB HUCKOJBKO «HE CHU3WII IIJIAHKY», XYA0KECTBEHHOE
MacTepCTBO MHUCATENs MO3BOJIMIO €My MPOBECTH HEOOBIKHOBEHHO
CUIIbHBIE, BHeuaTisiomue napamwienu. IIpuBoas crnosa M. I'opwkoro:
«JI1000Bb K JIOASM €CTh KPbUIbs, HA KOTOPBIX YEIOBEK MOJHUMAETCS
Beiie Becero»!, — B.C.I. MycaeBa oTmedaer, 4yTo 3TOH JIFOOOBBIO JIbI-
IIUT KaKJ0€ NMPOU3BEACHUE MHCATENs, KOTOPBIM y)Ke NMpH KU3HU 3a-
CITy’KUJI IPAaBO HA3BIBATHCS KJIACCHKOM.
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